
Il nostro menù varia quotidianamente e facciamo del nostro meglio per 

valorizzare le materie prime di qualità che il mercato ci offre ogni giorno. 

Piatti del Giorno - da 11 a 18

Piatti a base di verdure di stagione, con carne, pesce, frutta, uova, 

formaggi e tutto ciò che è necessario per valorizzarle.

Minestre – da 11 a 18

Pasta fresca, pasta ripiena, pasta secca, zuppe, risotti. 

Piatti fuori carta – da 8 a 20

in base alla disponibilità e all’umore dello Chef

Dolci - da 7 a 9

Pane, Acqua trattata naturale o frizzante e servizio - 3 



Our menu changes everyday and we do our best to enhance quality raw materials 

that the market offers. 

Dishes of the day – 11 to 18

Dishes based on seasonal vegetables with meat, fish, fruit, eggs, cheese and 

everything else is functional to enhance them.

Pasta, Rice and Soup – 11 to 18

Fresh pasta, stuffed pasta, dry pasta, soups and risotti.

Dishes out of the menu  - 8 to 20

depending on the Chef’s mood and availability of raw materials

Desserts - 7 to 9

Bread, filtered water and service - 3 
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